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SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de periodes van verval 

van het recht tot sturen bij meervoudige overtredin-

gen probleemloos op elkaar te laten volgen. Wanneer 

de kennisgeving van een verval van het recht tot sturen 

gebeurt wanneer een ander verval betekend is en nog 

lopend, geldt de termijn van 5 dagen niet en de periode 

van het nieuwe verval dient te starten op de dag dat het 

eerdere verval afl oopt zodat beide periodes van verval 

naadloos op elkaar aansluiten.

RÉSUMÉ

Cette proposition de loi vise à faire en sorte que les 

périodes de déchéance du droit de conduire se suc-

cèdent sans problèmes en cas d’infractions multiples. 

Lorsque l’avertissement relatif à une déchéance du droit 

de conduire est donné alors qu’une autre déchéance 

a déjà été signifi ée et est encore en cours, le délai de 

5  jours ne s’applique pas, et la nouvelle déchéance 

doit prendre cours à la date à laquelle la précédente 

prend fi n, pour que les deux périodes de déchéance 

se succèdent sans interruption.
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L’article 40 de la loi du 16 mars 1968  relative à la 

police de la circulation routière dispose que toute 

déchéance prononcée à titre de peine prend cours le 

cinquième jour suivant la date de l’avertissement donné 

au condamné par le ministère public. Le condamné doit 

restituer son permis de conduire dans ce délai. Cette 

formalité est décrite à l’article 67 de l’arrêté royal du 

23 mars 1998 relatif au permis de conduire, en vertu 

duquel quiconque est frappé d’une déchéance du droit 

de conduire est tenu de faire parvenir son permis de 

conduire au greffier de la juridiction qui a rendu la déci-

sion, et ce, dans un délai de quatre jours suivant la date 

de l’avertissement donné au condamné par le ministère 

public conformément à l’article 40 de la loi.

Lorsque, au cours d’une même période, un conduc-

teur est condamné plus d’une fois à une déchéance du 

droit de conduire, la disposition de cet article 40 peut 

poser des problèmes. Si une déchéance est prononcée 

alors qu’une déchéance antérieure est encore en cours, 

cette seconde déchéance devrait, selon la lettre de la 

loi, prendre cours le cinquième jour suivant la date de 

l’avertissement. Il en résulte un chevauchement de 

deux déchéances et donc une déchéance plus courte 

au total. Dans la pratique, les parquets optent, lorsque 

différentes déchéances du droit de conduire peuvent 

être prononcées simultanément, de le faire en une fois 

en enchaînant les périodes de déchéance. Bien qu’étant 

la plus courante et la plus logique, cette manière de faire 

est toutefois contraire à la disposition de l’article 40.

Il est nécessaire de compléter l’article 40 en ques-

tion pour permettre l’enchaînement des périodes de 

déchéance en cas d’infractions multiples. Plus parti-

culièrement, il convient d’y ajouter que dans le cas où 

l’avertissement d’une déchéance du droit de conduire 

est donné alors qu’une autre déchéance a déjà été 

signifi ée et qu’elle est en cours, le délai de 5  jours 

ne s’applique pas et que la période de la nouvelle 

déchéance doit prendre cours le jour où s’achève la 

déchéance antérieure, de manière à ce que les deux 

périodes de déchéance s’enchaînent parfaitement.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 40 van de wet van 16 maart 1968 betreffende 

de politie over het wegverkeer stelt dat elk verval dat 

als straf is uitgesproken ingaat de vijfde dag na die 

waarop het openbaar ministerie de kennisgeving aan de 

veroordeelde heeft gedaan. Binnen deze termijn moet 

de veroordeelde zijn rijbewijs inleveren. Die formaliteit 

wordt beschreven in artikel 67 van het koninklijk besluit 

van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs dat stelt dat 

hij die een verval van het recht tot sturen heeft opgelo-

pen gehouden is het rijbewijs te laten toekomen bij de 

griffier van het gerecht dat de beslissing heeft uitgespro-

ken binnen 4 dagen na de dag waarop het openbaar 

ministerie de kennisgeving aan de veroordeelde heeft 

gedaan, overeenkomstig artikel 40 van de wet.

Wanneer een bestuurder binnen eenzelfde periode 

meer dan één keer veroordeeld wordt tot een verval van 

het recht tot sturen, kan de bepaling uit het betreffende 

artikel 40 voor problemen zorgen. Indien de betekening 

van een verval gebeurt wanneer een eerder verval nog 

lopend is, zou dit tweede verval immers naar de letter 

van de wet moeten ingaan de vijfde dag volgend op 

die betekening. Hierdoor ontstaat er een overlapping 

van twee vervallen en een korter verval in totaal. In de 

praktijk opteren de parketten om, wanneer verschillende 

vervallen van het recht tot sturen gelijktijdig kunnen 

betekend worden, dit in eenmaal te doen waarbij ze de 

periodes van verval op elkaar laten aansluiten. Deze 

manier van werken, hoewel de meest gangbare en 

logische, is echter in strijd met de geschetste bepaling 

in artikel 40.

Om de periodes van verval bij meervoudige overtre-

dingen probleemloos op elkaar te kunnen laten volgen, 

is een aanvulling van het betreffende artikel 40 noodza-

kelijk. Er moet meer bepaald aanvullend gesteld worden 

dat wanneer de kennisgeving van een verval van het 

recht tot sturen gebeurt wanneer een ander verval bete-

kend is en nog lopend, de termijn van 5 dagen niet geldt 

en de periode van het nieuwe verval dient te starten op 

de dag dat het eerdere verval afl oopt zodat beide peri-

odes van verval naadloos op elkaar aansluiten.

Raf TERWINGEN (CD&V)

Jef VAN DEN BERGH (CD&V)

Leen DIERICK (CD&V)

DOC 53 
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art. 2

L’article 40 de la loi du 16 mars 1968  relative à la 

police de la circulation routière est complétée par ce 

qui suit:

“Si l’avertissement est donné avant l’extinction d’une 

échéance signifi ée antérieurement ou simultanément, la 

disposition précédente ne s’applique pas mais les deux 

déchéances s’enchaînent.”.

6 septembre 2010

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 40 van de wet van 16 maart 1968 betreffende 

de politie over het wegverkeer wordt aangevuld met de 

volgende zin:

“Indien de kennisgeving gebeurt vooraleer een eer-

der of gelijktijdig betekend verval beëindigd is, geldt de 

voorgaande bepaling niet maar sluiten beide verval-

lenverklaringen op elkaar aan.”.

6 september 2010

Raf TERWINGEN (CD&V)

Jef VAN DEN BERGH (CD&V)

Leen DIERICK (CD&V)
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